Molimo za dodatna tehnička pojašnjenja:

U partiji br.7 su navedeni uslovi koji treba da se dostave uz ponudu. Da li se ti uslovi odnose samo na tu partiju? Takodje navedeno je u opštem delu dokumentacije da sva dokumenta na stranom jeziku moraju biti prevedena od strane sudskog tumača. Da li je prihvatljivo dostaviti npr izvode iz kataloga na engleskom jeziku jer su troškovi prevođenja jako visoki a I ne znamo da li ste Vi uračunali troškove prevođenja u procenjene vrednosti partija?
Molimo za dodatna tehnička pojašnjenja u vezi partije br.3

Stavke 4 i 15 – Da li se radi o istom artiklu, ako da molimo da precizirate koju količinu treba ponuditi za artikal pod red.br 4 jer je u opisu artikla napisano 100 kom a u količini 1 kom, takodje molimo da precizirate količinu za artikal pod red.br.15 jer je u količini je napisano 50 kom a fabričko pakovanje za ovaj artikal je inače 100 kom?

Stavka br.20 – Molimi da imate u vidu da je pakovanje inokulacionih štapića 20 kom. Da li je potrebno ponuditi 40 pak po 20 kom, ako ne molimo da nam potvrdite koju količinu treba ponuditi?
